
RESORT  |  SPA  |  BERGE

Für alle, die auf 
den Spuren der 

Stillen Nacht
sind.



"STILLE NACHT" im 4*S Resort

Zum 200-Jahr-Jubiläum laden die Stille-Nacht-Orte im SalzburgerLand, Oberösterreich und 
Tirol dazu ein, sich auf die Spuren des weltberühmten Weihnachtsliedes zu begeben - passend 
dazu möchten wir unseren Gästen im 4*S Resort TAUERN SPA Zell am See - Kaprun ein stim-
mungsvolles Rahmenprogramm bieten:

•	 entdecken Sie den Zauber des Liedes 
und seine Entstehungsgeschichte

•	 erkunden Sie malerische Ort und besondere Plätze

•	 genießen Sie eine romantische Auszeit

Genießen Sie die Vorweihnachtszeit & den Winterstart in traumhaft schöner Naturlandschaft 
sowie bei uns im 4*S Resort, in der SPA Wasser- & Saunawelt & im Alpin Vital SPA & Kosmetik.

„SILENT NIGHT“ in the 4*S resort

For the song‘s 200-year anniversary, the many Silent Night locations in SalzburgerLand, Upper 
Austria and Tirol invite you to follow the traces of the world-famous Christmas song. Therefore 
we would like to offer our guests at the 4*S resort TAUERN SPA Zell am See - Kaprun also an at-
mospheric program.

•	 discover the song‘s magic and its origin story

•	 explore picturesque villages, towns and other special places

•	 enjoy a romantic getaway

Enjoy the christmas period and start of the winter season surrounded by the dreamy natural 
landscape as well as at the 4*S resort, the SPA water- & sauna world and at the Alpin Vital SPA 
& Kosmetik.

Friedenslied
„Stille Nacht! Heilige Nacht!“ als Friedensbotschaft

Das Lied „Stille Nacht! Heilige Nacht!“ wirkt seit seinem ersten Erklingen als hoffnungsvolle 
Botschaft von der Menschwerdung: Es gilt als Welt-Friedenslied und wurde 2011 in die nati-
onale Liste des Immateriellen Kulturerbes der UNESCO aufgenommen. Verfasst hat den Text 
1816 der Salzburger Priester Joseph Mohr in deutscher Sprache, was ungewöhnlich war für die 
damalige Zeit. Aber schon darin schwang mit, worum es Joseph Mohr ging: Um Gemeinschaft 
und Verbundenheit. Er selbst verstand sich als Seelsorger, dem notleidende Menschen ganz be-
sonders am Herzen lagen. Sein eigener tiefer Glaube floss in seine Textzeilen ein. Und die Frie-
densbotschaft selbst stellt ihre verbindende Kraft über Ländergrenzen, Sprachbarrieren, Religio-
nen und Jahrhunderte immer wieder unter Beweis.

Song of peace
„Silent Night” as a message of peace

The song “Silent Night” has been seen as a hopeful message about the human condition since 
its very creation. Today, it is considered a world peace song and was declared an intangible 
cultural heritage by UNESCO in 2011. Unusually for the time, Joseph Mohr, a priest from Salz-
burg, wrote the lyrics in German. But this little detail reveals exactly what Joseph Mohr had in 
mind: To bring people together and unite them. Mohr was a priest who cared deeply for the plight 
of his people. His strong beliefs made it into each and every line of the song. And its powerful 
message of peace has been demonstrated by its ability to bring people together across borders, 
language barriers and religions for centuries.



Entspannungsprogramm für Körper & Seele

•	 YIN YOGA - jeden Montag von 17.30 - 19.00 Uhr

•	 VINYASA YOGA - jeden Donnerstag von 17.30 - 19.00 Uhr

•	 PILATES - ab 08.12. jeden Samstag von 18.15 - 19.00 Uhr

Der Kursraum befindet sich gegenüber vom Thermenrestaurant Genussallee im 1. Stock.

Relaxing program for body & soul

•	 YIN YOGA - every Monday from 5.30 pm - 7.00 pm

•	 VINYASA YOGA - every Thursday from 5.30 pm - 7.00 pm

•	 PILATES - starting from 08th December - every Saturday from 6.15 pm - 7.00 pm

The course room is located opposite our SPA restaurant Genussallee on the 01st floor.

Anglöckler & Alphornbläser

•	 ANGLÖCKLER - 14.12. & 21.12.2018 um 18.30 Uhr 
Ein beliebter vorweihnachtlicher Salzburger Brauchtum. Sie singen Adventlieder, 
wünschen Glück und Segen und kündigen so die Geburt von Jesus Christus an.

•	 ALPHORNBLÄSER - 08.12. & 22.12.2018 um 18.00 Uhr

Tradition „Anglöckler“ & „Alphornbläser“

•	 ANGLÖCKLER - 14th December & 21st December 2018 at 6.30 pm 
A popular pre-christmas tradition in Salzburg. They sing advent songs, wish good luck and 
blessings and thus announce the birth of Jesus Christ.

•	 ALPHORNBLÄSER - 8th December & 22nd December 2018 at 6.00 pm

S I L E N T  N I G H T  F O R  T H E  W O R L D .  F R O M  A U S T R I A .S T I L L E  N A C H T  F Ü R  D I E  W E L T .  A U S  Ö S T E R R E I C H .



„Stille Nacht“ Zauber der Düfte

NOVEMBER & DEZEMBER Special im Alpin Vital SPA & Kosmetik: 
Körperpackung in der warmen Schwebeliege und anschließend 
harmonisierende Rückenmassage 
 
65 Verwöhnminuten	 € 79,– pro Person     statt € 91,-

„Silent Night“ Magic of fragrances

NOVEMBER & DECEMBER Special in our Alpin Vital SPA & Kosmetik: 
Enjoy a body pack in our warm floating bed and afterwards 
a harmonizing back massage 
 
65 relaxation minutes	 € 79,00 per person     instead of € 91,-

S I L E N T  N I G H T  F O R  T H E  W O R L D .  F R O M  A U S T R I A .S T I L L E  N A C H T  F Ü R  D I E  W E L T .  A U S  Ö S T E R R E I C H .

Backofensauna
75° im Aussenbereich

Backofensauna
75° in the

outdoor area

„Stille Nacht“ Saunaaufguss

•	 WANN: jeden Montag, Mittwoch, Freitag und Sonntag um 21.00 Uhr 

Kekse backen

•	 WANN: jeden Dienstag, Donnerstag und Samstag um 15.00 Uhr | 04.12. - 25.12.2018

„Silent Night“ sauna infusion

•	 WHEN: every Monday, Wednesday, Friday and Sunday at 9.00 pm

Baking biscuits

•	 When: every Tuesday, Thursday and Saturday from 3.00 pm | 04.12. - 25.12.2018



„Stille Nacht“ Kinderprogramm

Unser Kinderbetreuungs- und Animationsteam bietet täglich von 11:00 bis 19:00 Uhr, 
für Kinder ab drei Jahren, ein spannendes Kinderprogramm. Passend zum Motto wird 
gebastelt, gesungen, Geschichten erzählt und vieles mehr.

„Silent Night“ children‘s program

Our child care and animation team offers an exciting children‘s program daily from 11.00 am 
until 07.00 pm for children from 3 years onwards. In line with the motto they craft, sing, tell 
stories and do much more funny things.

Showkochen

Mittwoch, 12.12. & 19.12.2018 um 16.00 Uhr
Unser Executive Christof Schernthaner lädt Sie ein zum „in die Töpfe schauen“. Seien Sie dabei 
und schauen Sie unserem Küchenchef in ungezwungener Runde über die Schulter.

 
Anmeldung: bis 11.00 Uhr an der Rezeption  |  Mindestteilnehmerzahl: 4 Personen

Show cooking

Wednesday, 12th December & 19th December 2018 at 4.00 pm

Our executive chef Christof Schernthaner invites you to „look into our pots“. Alongside recipes, 
useful tips and tricks for exquisite dishes will be given.

 
Registration: until 11.00 am at the reception  |  Minimum participants: 4 persons

S I L E N T  N I G H T  F O R  T H E  W O R L D .  F R O M  A U S T R I A .S T I L L E  N A C H T  F Ü R  D I E  W E L T .  A U S  Ö S T E R R E I C H .

Motto„Stille Nacht“
Theme„Silent Night“



01 Stille-Nacht-Ort Oberndorf
  Stille-Nacht-Kapelle 
  Stille-Nacht-Museum im alten Pfarrhof
  Stille-Nacht-Sonderpostamt

     Silent Night Location Oberndorf
  Silent Night Chapel 
  Silent Night Museum in the old parish court
  Silent Night Post Office

02 Stille-Nacht-Ort Arnsdorf
  Wallfahrtskirche „Maria im Mösl“ mit der

     Original Franz-Xaver-Gruber-Orgel und     	
     dem Stille-Nacht-Glockenspiel

     Silent Night Location Arnsdorf
  Silent Night Museum in the oldest still

     active school building in Austria

03 Stille-Nacht-Ort Salzburg
  Salzburger Dom mit Taufbecke
  Salzburger Domorgel
  Sonderausstellung im Salzburg Museum

      Silent Night Location Salzburg
  Salzburg Cathedral with the baptismal fot
  Salzburg Cathedral Organ
  Special exhibition at the Salzburg Museum

04 Stille-Nacht-Ort Hallein
  Stille-Nacht-Museum mit originaler Gitarre      	

     von Mohr, der „Authentischen
     Veranlassung“ und drei Autographen

     Silent Night Location Hallein
  Silent Night Museum with Mohr’s original      	

     guitar, the documents proving the
     authorship of the song as well as the three 	
     autographs

05 Stille-Nacht-Ort Hintersee
  Joseph Mohr-Themenweg

     Silent Night Location Hintersee
  Joseph Mohr Theme Trail

06 Stille-Nacht-Ort Wagrain
  Letzte Ruhestätte 

      von Joseph Moh

     Silent Night Location Wagrein
  House where Joseph Mohr 

     final resting place

07 Stille-Nacht-Ort Mariapfarr
  Stille-Nacht-Museum 
  Wallfahrtskirche Mariapfarr 

      Silent Night Location Mariapfarr
  Silent Night Museum
  Mariapfarr Pilgrimage Church 

08 Stille-Nacht-Ort Hochburg-Ach
  Franz-Xaver-Gruber-Friedensweg

     Silent Night Location Hochburg-Ach
   Franz Xaver Gruber Peace Path 

09 Stille-Nacht-Ort Ried im Innkreis
  Original Stille-Nacht-Krippe aus der 

     Pfarrkirche in Obern

     Silent Night Location Ried im Innkreis
  Original Silent Night Nativity Scene      	

     from Oberndorf’s parish church 

10 Stille-Nacht-Ort Steyr
  Weihnachtsmuseum
  Wallfahrtskirche

      Silent Night Location Steyr
  First Christmas Museum in Austria
  Pilgrimage Church

11 Stille-Nacht-Ort Fügen im Zillertal
  Schloss Füge
  weltweit größte bekannte

     Stille-Nacht-Schallplattensammlung

     Silent Night Location Fügen im Zillertal
  Fügen Culture Hiking Trail 
  Largest Silent Night record collection

     in the world

12 Stille-Nacht-Ort Hippach
  Strasser-Häusl, Geburts- und Wohnhaus 	

     der Geschwister Strasse

     Silent Night Location Hippach
  Strasser-Häusl, birth and residential house      	

     of the Strasser Sibling

13 Stille-Nacht-Ort Region Achensee
  Heimatmuseum Sixenhof mit der

     Kleidertruhe von Ludwig Raine
  Seehofkapelle, erbaut von Ludwig Rainer
  Grabstätte von Ludwig Rainer am Friedhof      	

     in Achenkirch

      Silent Night Location Region Achensee
  Sixenhof Museum with Ludwig Rainer’s 	

     clothes chest
  Seehof Chapel, built by Ludwig Rainer 
  Tomb of Ludwig Rainer in Achenkirch’s 

      cemetery 

Sehenswürdigkeiten
			   Sights and attractions



Zell am See

•	 Zeller Sternenadvent
Magische Momente erwarten die Besucher beim Sternenadvent 
Markt am Stadtplatz von Donnerstag, 22. November bis Sonntag, 
23. Dezember 2018, immer Mittwoch – Sonntag.

ÖFFNUNGSZEITEN:
Mittwoch – Sonntag | 15.00 Uhr bis 20.00 Uhr (24. 12.2018, geschlossen)

•	 Sternenschifffahrt am Zeller See
Advent-Rundfahrten am Zeller See - in diesen Genuss kommen die 
Besucher an den Adventwochenenden. Glühwein, Punsch, Weih-
nachtskekse und der Blick auf die verschneite umliegende Bergwelt 
stimmen auf die Weihnachtszeit ein.

TERMINE	 
  01.12.2018: ab 13.30, 15.00 & 16.30 Uhr
  08.12.2018: ab 13.30, 15.00 & 16.30 Uhr
  15.12.2018: ab 13.30, 15.00 & 16.30 Uhr
  22. & 23.12.2018: ab 13.30, 15.00 & 16.30 Uhr
  24.12.2018: ab 13.30 & 15.00 Uhr
  25. & 26.12.2018: ab 13.30, 15.00 & 16.30 Uhr

Kosten: Erwachsene € 20,– | Jugendliche € 15,00 | Kinder € 10,–

•	 Advent market Zell am See
From Thursday, 22nd of November until Sunday, 23rd of December 2018, 
on all four weekends leading up to Christmas, the Magical Christmas 
Market opens its gates and welcomes you with its peaceful atmosphere. 

OPENING TIMES:
Wednesday - Sunday | between 3.00 pm and 8.00 pm (24.12.2018, closed)

•	 Star-studded cruises at the lake Zell
Star-studded cruises around Lake Zell – a real pleasure for visitors 
on the Advent weekends. Mulled wine, punch, Christmas cookies, 
cradled in music with views of the snow-blanketed mountain world – 
that’s the way to ring in Christmas.

DATES
  01st December 2018: from 1.30, 3.00 & 4.30 pm
  08th December 2018: from 1.30, 3.00 & 4.30 pm
  15th December 2018 from 1.30, 3.00 & 4.30 pm
  22nd & 23rd December 2018: from 1.30, 3.00 & 4.30 pm
  24th December 2018: from 1.30 & 3.00 pm
  25th & 26th December 2018: from 1.30, 3.00 & 4.30 pm

Price: adults € 20,– | youth € 15,00 | children € 10,–

Kaprun

15. - 16.12.2018 | Sternenadvent auf der Burg Kaprun

Auf der imposanten Burg erwarten Sie neben zahlreichen Adventausstellungen wie Krippen, 
Perchten, Handwerk, Konzerte und Lesungen. Für beste Pinzgauer Kulinarik ist natürlich auch 
gesorgt.

ÖFFNUNGSZEITEN: 11.00 - 20.00 Uhr

15th December - 16th December 2018 | Christmas market at the castle Kaprun

This highlight offers Advent exhibitions, entertainment, kids programme and best local cuisine.

OPENING HOURS: 11.00 am until 8.00 pm

Salzburg

•	 22nd December - 26.12.2018 | Christkindlmarkt am Domplatz
Mit seiner über 525-jährigen Geschichte und rund 100 Ausstellern gehört der Salzburger Christ-
kindlmarkt zu einem der ältesten und schönsten Adventmärkte der Welt. Im Rahmen des Jubi-
läumsjahres bietet der Salzburger Christkindlmarkt jeden Montag zwei kostenfreie, geführte 
„Stille-Nacht-Touren“ (von 11.00-12.30 Uhr und von 16.00 bis 17.30 Uhr) mit dem Besuch von 
traditionellen Ausstellern an.

•	 22.11. - 26th December 2018 | Christkindl market at Domplatz square
With its more than 525-year history and around 100 exhibitors, the Salzburg Christkindlmarkt is 
one of the oldest and most beautiful Advent markets in the world. numerous national culture and 
traditional events enrich the Programme with free choir singing, trumpet fanfares and visits of the 
“Christkindl”. 

•	 22.12. - 24.12.2018 | Hellbrunner Adventzauber
Die Schlossfassade als überdimensionaler Adventskalender, 400 Christbäume mit 13.000 roten 
Kugeln und ein acht Meter großer Weihnachtsengel

•	 22nd December - 24th December 2018 | Hellbrunn Advent Magic
The castle façade as a giant Advent calendar, 400 Christmas trees with 13,000 red balls and an 
eight-metre tall Christmas angel.



24.12.2018

14.00 Uhr
Pferdeschlittenfahrt      * kostenpflichtig

Horse drawn sleigh ride      * chargeable

15.00 Uhr
Kinderliturgie in der Pfarrkirche Kaprun und Abholung des Friedenslichts

Children’s Liturgy in the Kaprun Catholic Church

15.30 Uhr
Kekse und Stollen für unsere Gäste in der Hotelhalle

Cookies and fruit loaf for our guests in the hotel lobby

16.30 Uhr
Anglöcklermette in der Pfarrkirche Kaprun

Shepherd‘s mass in the Kaprun Catholic Church

18.15 Uhr
Empfang zum Heiligen Abend mit festlichem Weihnachtscocktail

Christmas Eve reception with festive cocktail

 19.00 Uhr    
Gemeinsames Weihnachts-Gala-Dinner

Christmas Gala Dinner

23.00 Uhr
Christmette in der Pfarrkirche Kaprun

Christmas mass in the Kaprun Catholic Church

24.00 Uhr
Wärmende Würstlsuppe nach der Mitternachtsmette

Warming sausage soup after the Midnight mass

25.12.2018

10.00 Uhr
Christtags Festgottesdienst in der Pfarrkirche Kaprun

Christmas Day festive church service in the Kaprun Catholic Church

 16.00 Uhr    
Christkindldampfzug zu den Krimmler Wasserfällen

Winter magic train to the Krimml Waterfalls

17.00 Uhr
Christbaumtauchen in Zell am See, Seepromenade

Christmas tree diving in Zell am See, lakeside promenade

 18.30 Uhr    
Weihnachtsabend im TAUERN SPA

Christmas Eve in the TAUERN SPA

31.12.2018

ab
15.00 Uhr

Silvesterkonzert „Philharmonie Salzburg“ im Ferry Porsche Congress Center

New Year‘s Eve Concert „Philharmonie Salzburg“ 
in the Ferry Porsche Congress Center

18.30 Uhr
Aperitifempfang in der Hotelhalle, anschließend Silvester-Gala-Dinner
Aperitif in the hotel lobby, afterwards our New Year‘s Eve Gala Dinner

21.30 Uhr
Silvesterprogramm in der Hotellobby

New Year‘s Eve program in the hotel lobby

24.00 Uhr
Mitternachtsjause

Midnight snack

01.01.2019

ab
07.00 Uhr

Katerfrühstück

Hangover breakfast

ab
10.00 Uhr  

Erweitertes Neujahrsfrühstück im Hotelrestaurant Lichtblick

Advanced New Year‘s breakfast in the hotel restaurant Lichtblick

14.00 Uhr
Pferdeschlittenfahrt      * kostenpflichtig

Horse drawn sleigh ride      * chargeable

Weihnachts- und
Silvesterprogramm
Christmas and New Year‘s Eve Program



Wir wünschen Ihnen 
einen angenehmen
Aufenthalt!
		  We wish you an enjoyable stay!

Nützen Sie unseren Bewertungsfragebogen um uns Feedback zu geben. Wir sind über Ihre 
Rückmeldungen sehr dankbar und können Ihnen dadurch zukünftig noch bessere Service-
qualität bieten.

Teilen Sie Ihre Erfahrungen auf unseren Social Media Kanälen und erhalten Sie so ständig
aktuelle Informationen und Neuigkeiten vom TAUERN SPA.  

Please use our guest survey to give us feedback, in order for us to be able to improve our 
quality of service.

We are eager to hear about your personal experience of the TAUERN SPA. Share your adventure 
on our social media channels and get all the latest news.

TAUERN SPA WORLD Betriebs GmbH & Co KG

TAUERN SPA Platz 1, A-5710 Kaprun

T +43 (0)6547 2040-0, E office@tauernspakaprun.com

www.tauernspakaprun.com

instagram.com/tauernspa

facebook.com/tauernspakaprun

blog.tauernspakaprun.com

www.youtube.com/c/TauernSpaZellAmSeeKaprun

Bitte bewerten Sie uns auch auf
Please rate us on

Änderungen, Druck - und Satzfehler sowie Programmänderungen vorbehalten.
All information is subject to changes, printing and calculation errors.


